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Пояснительная записка
Обучение английскому языку рассматривается как одно из приоритетных направлений модернизации современного школьного образования.

Данная программа предназначена для обучения английскому языку учащихся 8А  класса повышенного уровня МБОУ «Средняя общеобразовательная школа №3» г. Рязани в 2013-2014 учебном году.  Она разработана на основе линии УМК «Английский язык» авторов Кузовлева В.П., Лапа Н.М., Перегудовой Э.Ш. и др., (издательство «Просвещение», 2007 год) без внесения изменений в требования к уровню подготовки учащихся и в содержание обучения и соответствует требованиям федерального компонента государственного стандарта основного общего образования (Москва, 2004).
Основная цельобучения английскому языку в 8классе, как и в целом в основной школе, – дальнейшее формирование у учащихся коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих, которыми являются:
Речевая компетенция - развитие коммуникативных умений в четырёх основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);
Языковая компетенция - овладение новыми языковыми средствами в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, освоение знаний о языковых явлениях,  разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языках;
Социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям стран изучаемого языка, формирование умений представлять свою страну, её культуру в условиях иноязычного межкультурного общения; 
 Компенсаторная компетенция - развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;
Учебно-познавательная компетенция - дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приёмами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий.
В процессе реализации данной цели решаются задачидальнейшего формирования у учащихся:

- представления о роли и значимости английского языка в жизни современного человека и поликультурного мира как средства межкультурного общения, нового инструмента познания мира и культуры других народов;

- гражданской идентичности, чувства патриотизма и гордости за свой народ, свой край, свою страну и осознание своей этнической и национальной принадлежности через изучение языков и культур, общепринятых человеческих и базовых национальных ценностей;

- основ активной жизненной позиции,умения обсуждать актуальные события из жизни, свои собственные поступки и поступки своих сверстников, выражать свое отношение к происходящему, обосновывать собственное мнение, что будет способствовать дальнейшей социализации младших школьников и воспитанию граждан России;

- основ коммуникативной культуры:умения ставить и решать коммуникативные задачи, адекватно использовать имеющиеся речевые и неречевые средства общения, соблюдать речевой этикет, быть вежливыми и доброжелательными речевыми партнерами;

- уважительного отношения к чужой (иной) культуре через знакомство с культуройанглоязычных стран;

- более глубокого осознания особенностей культуры своего народа;

- способности представлять на английском языке родную культуру в письменной и устной формах общения; 

- положительной мотивации и устойчивого учебно-познавательного интереса к предмету «английский язык».
На изучение английского языка в основной части учебного плана отводится 3 часа в неделю. Соответственно рабочая программа рассчитана на 102 учебных часа.
Важнейшей особенностью данной  рабочей программыявляется тот факт, что она создана на основе современной научной концепции иноязычного образования «Развитие индивидуальности в диалоге культур», разработанной Е.И. Пассовым (М.: «Просвещение», 2000г.).
Согласно данной концепции, процесс, в котором оказывается учащийся, рассматривается как процесс иноязычного образования. Иноязычное образование выступает в качестве средства достижения конечной цели – развитие учащегося как индивидуальности, готовой и способной вести диалог культур. Начальное общее образование закладывает основы этой готовности и способности. Процесс иноязычного образования включает в себя четыре взаимосвязанных и взаимообусловленных аспекта:

- познание, которое нацелено на овладение культуроведческим содержанием (знание иностранной культуры и умение использовать ее в диалоге с родной культурой);

- развитие, которое нацелено на овладение психологическим содержанием (способности к познавательной, преобразовательной, эмоционально-оценочной деятельности, развитие языковых способностей, психических функций и мыслительных операций, развитие мотивационной сферы, формирование специальных учебных умений и универсальных учебных действий);

- воспитание, которое нацелено на овладение педагогическим содержанием, т.е. духовными ценностями родной и мировой культур);

- учение, которое нацелено на овладение социальным содержанием, социальным в том смысле, что речевые умения (говорение, чтение, аудирование, письмо) усваиваются как средства общения в социуме.
В 8 классе доминирующими являются учебный и воспитательный аспекты.
Обучение английскому языку строится на основе стратегии, выражаемой формулой «культура через язык, язык через культуру». Данная стратегия означает присвоение фактов культуры в процессе использования языка (видов речевой деятельности как средств общения) и овладение языком (видами речевой деятельности как средствами общения) на основе присвоения фактов культуры. Культуросообразное образование обеспечивает духовное развитие учащихся в соответствии с национальным воспитательным идеалом, ученик становится человеком духовным. 

Овладение фактами чужой культуры происходит в процессе их постоянного диалога с родной культурой, благодаря чему повышается статус ученика как субъекта родной культуры, воспитывается чувство патриотизма, формируется гражданин России.

В данном курсе реализуются основные методические принципы коммуникативного иноязычного образования: 

1. Принцип овладения иноязычной культурой через общение.

2. Принцип комплексности.

3. Принцип речемыслительной активности и самостоятельности.

4. Принцип индивидуализации процесса образования.

5. Принцип функциональности.

6. Принцип ситуативности.

7. Принцип новизны.

Данный курс использует образовательную технологиюкоммуникативного обучения иноязычной культуре (Е.И. Пассов), в основе которой лежит подлинно гуманистическое общение, что и делает процесс начального иноязычного образования эффективным. Фактически процесс иноязычного образования является моделью процесса общения, в котором  учитель и ученик выступают как личностно равные речевые партнеры. Такое общение служит каналом познания, средством развития, инструментом воспитания и средой учения. Оно обеспечивает рождение личностного смысла деятельности ученика, поскольку построено на диалоге, в котором все спроецировано на его личность, удовлетворяет его интересы, построено на уважении к его личности, внимании к ней, на желании сотрудничать и помочь в овладении иноязычной культурой, культурой умственного труда, спроецированного на отдаленные результаты. Все это и закладывает основы реального диалога культур.
Текущий (ежеурочный и тематический)  и промежуточный (четвертной, полугодовой и годовой) контроль призван оценить уровень сформированности:

–  коммуникативных умений в четырех видах речевой деятельности: продуктивных умений в говорении (монологическая и диалогическая формы устной речи) и письме, рецептивных умений в аудировании и чтении (вслух и про себя);

– навыков оперирования языковыми средствами: графикой, каллиграфией, орфографией, фонетической, лексической, грамматической сторонами речи.

Проверка продуктивных коммуникативных умений в говорении осуществляется в устной форме. 
Проверка коммуникативных продуктивных умений в письмеосуществляется в письменной форме. 

Проверка рецептивных коммуникативных умений в аудировании и чтении   и языковых навыков осуществляется в форме тестирования.
Для проверки языковых навыков иаудитивных умений используются также различные виды диктантов: словарный, текстовый, обратный перевод.
Требования к уровню подготовки обучающихся

Познавательный (социокультурный) аспект

К концу восьмого класса учащиеся должны:

· знать государственную символику (флаги и их цветовую символику, гимны, столицы)англоязычных стран и родной страны;
· знать некоторые национально-культурные особенности речевого и неречевого поведения в англоязычных странах в сравнении с нормами, принятыми в родной стране; уметь использовать социокультурные знания в различных ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;

· иметь представление о ценностях материальной и духовной культуры, которые широко известны и являются предметом национальной гордости в странах изучаемого языка и в родной стране (всемирно известных достопримечательностях, художественных произведениях, произведениях искусства, выдающихся людях и их вкладе в мировую науку и культуру);

· иметь представление о сходстве и различиях в традициях, обычаях своей страны и англоязычных стран;

· иметь представление об особенностях образа жизни зарубежных сверстников;

· распознавать и употреблять в устной и письменной речи основных норм речевого этикета (реплик-клише наиболее распространенной оценочной лексики), принятых в странах изучаемого языка;

· уметь ориентироваться в основных реалиях культуры англоязычных стран, знать употребительную фоновую лексику, некоторые распространенные образцы фольклора (скороговорки, пословицы, поговорки);

· познакомиться с образцами художественной, публицистической и научно-популярной литературы;

· уметь сопоставлять, находить сходства и отличия в культуре стран изучаемого языка и родной культуре;
· уметь писать свои имя и фамилию, а также имена и фамилии своих родственников на английском языке,
· готовность и умение представлять родную культуру на английском языке, опровергать стереотипы о своей стране.

Учебный аспект

Коммуникативные умения по видам речевой деятельности

К концу восьмого класса учащиеся должны

1) в области говорения (1.1 – диалогическая речь)
Уметь без предварительной подготовки вести несложную беседу с речевым партнёром в связи с предъявленной ситуацией общения, а также содержанием увиденного, услышанного или прочитанного, адекватно реагируя на его реплики, запрашивая уточняющие сведения и побуждая собеседника к продолжению разговора, используя речевые формулы  и клише этикетного характера в рамках изученного языкового материала.

 Высказывание  каждого собеседника должно содержать не менее 6-8 реплик, правильно оформленных в языковом отношении и отвечающих поставленной коммуникативной задаче.
Уметь
при ведении диалогов этикетного характера:
· начать, поддержать и закончить разговор;
· поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них;
· выразить благодарность;

· вежливо переспросить, выразить согласие/ отказ.
при ведении диалога-расспроса:
· запрашивать и сообщать фактическую информацию (Кто? Что? Как? Где? Куда? Когда? С кем? Почему?), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего.
 при ведении диалога-побуждения к действию:
· обратиться с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить;
· дать совет и принять/не принять его;
· пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласиться принять в   нем участие
при ведении диалога-обмена мнениями:
· выражать точку зрения;
· выражать согласие/несогласие с точкой зрения партнёра;
· выражать сомнение;
· выражать чувства, эмоции (радость/огорчение).
1) в области говорения (1.2 –монологическая речь)

Уметьбез предварительной подготовки:
· высказываться логично, последовательно и в соответствии с предложенной ситуацией общения или в связи с прослушанным или увиденным;
· кратко высказываться о фактах и событиях, используя основные коммуникативные  типы речи (описание,  повествование,  сообщение, характеристика), эмоциональные  и    оценочные суждения;

· передавать содержание, основную мысль прочитанного / услышанного с опорой на текст,данные вопросы, ключевые слова; 

· делать сообщение в связи с прочитанным/прослушанным текстом.
  Объём высказывания –  не менее 12-15  фраз, правильно оформленных в языковом отношении и отвечающих поставленной коммуникативной задаче.

2) в  области аудирования
Уметь понимать на слух иноязычные тексты с разной глубиной проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания-listeningforthemainidea, с выборочным пониманием – listeningforspecificinformation и полным пониманием текста – listeningfordetail) в зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста и:

· прогнозировать содержание устного текста по началу сообщения;

· выделять для себяосновную   мысль;
· главные факты, опуская второстепенные;
· необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с опорой на языковую догадку, контекст;
· игнорировать незнакомый языковой материал, несущественный для понимания.
Общий объём лексических единиц для аудирования  – 1350.Допускается включение до 2% незнакомых слов.Время звучания текста– 1,5-2 минуты.
3)в области чтения
Уметьчитать и понимать тексты с различной глубиной и точностью проникновения в их содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания (ознакомительное чтение) –readingforthemainidea; с полным пониманием содержания  (изучающее чтение)​– readingfordetail; с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотровое/поисковое чтение) – readingforspecificinformation.
Уметь
причтении с пониманием основного содержания текста(объем текста для чтения  – до 500 слов):
· определять тему, содержание текста по заголовку;
· выделять основную мысль;
· выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные;
· устанавливать логическую последовательность основных фактов/событий  текста.

при чтении с полным пониманием текста(объем текста для чтения – до 300 слов):

· полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной переработки   (языковой догадки, словообразовательного и грамматического анализа, выборочного перевода, использования страноведческого комментария);

· оценивать полученную информацию, выражать своё мнение по прочитанному
· прокомментировать/объяснить те или иные факты, описанные в тексте.

при чтении с выборочным пониманием нужной или интересующей информации
· просмотреть аутентичный текст (статью или несколько статей из газеты, журнала, сайтов Интернет) и выбрать информацию, которая необходима или представляет интерес;

· полностью понять  всё содержание независимо от характера текста и способа снятия помех.

4) в области письма
Уметь
· письменно фиксировать ключевые слова, фразы в качестве опоры для устного сообщения;

· делать записи (выписки из текста), заполнять таблицы;
· составлять план, тезисы устного и письменного сообщения, кратко излагать результаты проектной деятельности;
· фиксировать устные высказывания в письменной форме;

· заполнять анкеты, бланки(указывать имя, фамилию, пол, возраст, гражданство, адрес);
· составлять вопросник для проведения интервью, анкетирования;

· излагать сведения о себе в форме, принятой в англоязычных странах (автобиография/резюме);

· писать короткие поздравления с днем рождения, другим праздником (объёмом  30-40 слов, включая адрес), выражать  пожелания; 
· писать личное письмо по образцу/ без опоры на образец (расспрашивать адресат о его жизни, делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу), используя материал одной или нескольких тем, усвоенных в устной  речи и при чтении, употребляя необходимые формулы речевого этикета (объем личного письма 80-90 слов, включая адрес);
· кратко излагать собственную точку зрения (в т.ч. по поводу прочитанного или услышанного);

· использовать адекватный стиль изложения (формальный / неформальный).

Языковые средства и навыки пользования ими
К концу восьмого класса учащиеся должны
1) в области графики, каллиграфии и орфографии
· соотносить графический образ слова с его звуковым образом;

·  распознавать слова, записанные разными шрифтами;

· сравнивать и анализировать буквы, буквосочетания и соответствующие транскрипционные знаки;
·  соблюдать основные правила орфографии и пунктуации;
·  использовать словарь для уточнения написания слова;

· оформлять письменные и творческие проекты в соответствии с правилами орфографии и пунктуации;
2) в области фонетики
· различать коммуникативный тип предложения по его интонации;
· понимать и использовать логическое ударение во фразе, предложении;

·  правильно произносить предложения с точки зрения их ритмико-интонационных особенностей: повествовательное (утвердительное и отрицательное), вопросительное (общий, специальный, альтернативный и разделительный вопросы), побудительное, восклицательное предложения;

·  правильно произносить предложения с однородными членами (соблюдая интонацию перечисления);

· правильно произносить сложносочиненные и сложноподчиненные предложения с точки зрения их ритмико-интонационных особенностей;
3) в области лексики
· распознавать и употреблять в речи в соответствии с коммуникативной задачей основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний, реплик-клише речевого этикета) в ситуациях общения в пределах тематики основной общеобразовательной школы;

· знать и уметь использовать основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

· выбирать значение многозначных слов в соответствии с контекстом;

·  понимать и использовать явления синонимии / антонимии и лексической сочетаемости;
4) в области грамматики
· знать функциональные и формальные особенности изученных грамматических явлений (видовременных форм личных глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

· уметь распознавать, понимать и использовать в речи основные морфологические формы и синтаксические конструкции английского языка.
Содержание  программы 
Предметное содержание речи
Я, моя семья и мои друзья (24 часа)
Модные тенденции. Предметы одежды/детали одежды. Покупка одежды. Школьная форма.

Досуг и увлечения(21 час)
Путешествия в каникулы. Планирование путешествия. Способы путешествия по Британии.

Здоровый образ жизни. Спорт (27 часов)
Забота о здоровье. Здоровые привычки/здоровая пища. Советы тем, кто заботится о здоровье.

Виды спорта. Любимый вид спорта. Занятия спортом в школе и во внеурочное время. История некоторых видов спорта. Олимпийские игры. Паралимпийские игры.

Страны изучаемого языка и родная страна (30 часов)

Географическое положение, население.

Достопримечательности.

Праздники. Обычаи и традиции. Подарки. Поздравительные открытки. Рождественские/новогодние традиции. Королевские традиции.

Представления людей из различных стран о Британии и британцах.

Особенности повседневной жизни в разных странах, правила поведения в стране изучаемого языка и в родной стране.

Ценностные основы воспитания и социализации учащихся

	Основные направления и ценностные основы воспитания и социализации учащихся
	Задачи воспитания и социализации учащихся

	1. Воспитание гражданственности, патриотизма, уважения к правам, свободам и обязанностям человека

Ценности: любовь к России, к своему народу, к своей малой родине, к родному языку; закон и правопорядок; свобода и ответственность
	· патриотизм: любовь к своей малой родине (своему селу, городу), народу, России;

· уважительное отношение к своей стране, гордость за её достижения и успехи;

· уважительное отношение к родному языку; 

· осознание родной культуры через контекст культуры англоязычных стран;

· потребность и способность представлять культуру родной страны, участвовать в межкультурной коммуникации;

· уважение традиционных ценностей многонационального российского общества

	2.Воспитание нравственных чувств и этического сознания

Ценности: нравственный выбор; справедливость; милосердие; честь; долг; порядочность; достоинство; доброта; любовь; почитание родителей; забота о старших и младших
	· усвоение традиционных нравственных ценностей: уважительное отношение к старшим; доброжелательное отношение к сверстникам и младшим; эмоционально-нравственная отзывчивость; понимание и сопереживание чувствам других людей;

· уважительное отношение к мнению собеседника, его взглядам; понимание чужой точки зрения;
· уважительное, внимательное отношение к членам своей семьи, родственникам и друзьям;

· уважительное отношение к людям с ограниченными физическими возможностями;

· вежливое, доброжелательное отношение к другим участникам учебной и коллективной творческой деятельности;

· установление дружеских взаимоотношений в коллективе, основанных на взаимопомощи и взаимной поддержке;

· уверенность в себе и своих силах;

· чувство собственного достоинства и уважение к достоинству других людей;

· готовность осознанно принимать гуманистические ценности

	3.Воспитание трудолюбия, творческого отношения к учению, труду, жизни

Ценности: трудолюбие; творчество; познание; истина; целеустремленность; настойчивость в достижении целей
	· ответственное отношение к образованию и самообразованию, понимание их важности в условиях современного информационного общества;

· расширение познавательных потребностей; желание расширять кругозор;

· любознательность;

· умение проявлять дисциплинированность, последовательность и настойчивость при выполнении учебных и учебно-трудовых заданий;

· способность к критическому мышлению;
· способность к принятию решений;

· самостоятельность; 

· способность адекватно оценивать свои знания и умения в различных видах речевой деятельности;

· умение сотрудничать: планировать и реализовывать совместную деятельность как в позиции лидера, так и в позиции рядового участника; нести индивидуальную ответственность за выполнение задания;

· готовность к коллективному творчеству;

· способность к общению: умение принимать свои собственные решения, уважительное отношение к мнению собеседника, его взглядам

	4.Формирование ценностного отношения к здоровью и здоровому образу жизни

Ценности: здоровье физическое, здоровье социальное (здоровье членов семьи и школьного коллектива); активный, здоровый образ жизни
	· понимание важности физической культуры и спорта для здоровья человека; положительное отношение к спорту;

· стремление к активному образу жизни;

· интерес к подвижным играм, участию в спортивных соревнованиях;

· потребность в здоровом образе жизни и полезном времяпрепровождении

	5.Воспитание ценностного отношения к природе, окружающей среде (экологическое воспитание)

Ценности: жизнь; родная земля; окружающий мир; экология
	· осознание необходимости ответственного, бережного отношения  к окружающей среде;

· желание участвовать в природоохранной деятельности



	6.Воспитание ценностного отношения к прекрасному, формирование представлений об эстетических идеалах и ценностях (эстетическое воспитание)

Ценности: красота; гармония; духовный мир человека; художественное творчество
	· умение видеть красоту природы, труда и творчества;

· интерес к чтению, произведениям искусства, спектаклям, концертам, выставкам; 

· стремление творчески выражать себя в учебной деятельности 



	7. Воспитание уважения к культуре народов англоязычных стран 

Ценности: культура и язык народов англоязычных стран; толерантность; интернационализм
	· интерес и уважительное отношение кИЯ и культуре народов англоязычных стран;

· потребность и способность понимать образ жизни в Британии и в США;
· потребность и способность понимать образ жизни и поведение зарубежных сверстников;

· адекватное восприятие и отношение к системе ценностей и норм поведения, способность должным образом реагировать на принятые в странах изучаемого языка образ жизни и поведение;

· стремление к освобождению от предубеждений и стереотипов;
·  положительное отношение к фактам иноязычной культуры;

· потребность в приобщении к культуре стран изучаемого языка(через чтение художественной и публицистической литературы);

· стремление к мирному сосуществованию между людьми и нациями


Коммуникативные умения по видам речевой деятельности

Говорение
Диалогическая форма речи
Диалог этикетного характера, диалог-расспрос, диалог – обмен мнениями, диалог – побуждение к действию, комбинированный диалог.

Монологическая форма речи
Основные коммуникативные типы речи: описание, сообщение, рассказ, рассуждение с выражением своего мнения и аргументацией с опорой и без опоры на прочитанный или услышанный текст или заданную речевую задачу.
Содержание обучения диалогической и монологической формам речи
	Предметное содержание речи
	Диалогическая форма речи
	Монологическая форма речи

	Я, моя семья и мои друзья

Модные тенденции. Предметы одежды/детали одежды. Покупка одежды. Школьная форма.
	Диалог этикетного характера:

– (разговор с продавцом)спросить о вещи, предмете, который хотел/а бы купить, спросить разрешения примерить (посмотреть и т. д.), спросить цену и оплатить товар.
Диалог-расспрос:

– о том, на какие цели потратил/а бы деньги.
Диалог – побуждение к действию:

– предложить сделать что-либо и выразить согласие.
Диалог – обмен мнениями:

– о проблемах, которые волнуют детей.
Комбинированный диалог:

– просить о чём-либо, аргументировать свою просьбу, согласиться/обещать выполнить просьбу, благодарить;

– (разговор с продавцом)спросить о вещи, предмете, который хотел/а бы приобрести, спросить разрешения примерить (посмотреть и т. д.), объяснить, почему подходит тот или иной товар, спросить цену и оплатить товар

	Описание: 

–одежды друга;
– любимого магазина;

– одежды, которую следует надеть на первое свидание;

– русских традиционных/национальных предметов одежды;

– идеальной школьной формы.
Сообщение: 

– о том, что модно среди зарубежных сверстников в странах изучаемого языка и в родной стране; 

– о том, как следует одеваться в зависимости от разных обстоятельств;
– о том, как в разные периоды в соответствии с модными тенденциями одевались члены семьи и как они одеваются сейчас.
Рассказ:

– о походе по магазинам (совершении покупок).
Рассуждение:
– о походах по магазинам и о самостоятельных покупках;

– о том, что заставляет человека сделать тот или иной выбор, в том числе и при осуществлении покупок;

– о том, что хотелось бы поменять в своей одежде и почему;

– об особенностях уличной моды;

– о моде, о своём отношении к ней и об отношении сверстников к моде.

	Досуг и увлечения

Путешествия в каникулы. Планирование путешествия. Способы путешествия по Британии.


	Диалог этикетного характера:

– предложить что-либо сделать, принять предложение что-либо сделать, отказаться от предложения что-либо сделать;

– вежливо переспросить.
Диалог-расспрос:

– о занятиях в свободное время;
– о предстоящем путешествии.
Диалог – побуждение к действию:

– приглашение к совместному времяпрепровождению/проведению каникул

Диалог – обмен мнениями:

– о выборе экскурсионного тура.
Комбинированный диалог:

– расспрашивать о том, как провёл время, и предлагать пойти куда-либо;

– предлагать пойти куда-либо, аргументировать своё предложение, соглашаться/не соглашаться на предложение, аргументировать свой ответ;

– расспрашивать об участии в соревнованияхи выражать своё мнение об этом; 

– обсудить информацию (о поездке) и выразить согласие или несогласие на совместную поездку
	Описание: 

– увиденного во время путешествия.
Сообщение: 

– о семейных путешествиях;

– о любимых видах путешествий россиян;

– о зарубежных путешествиях.
Рассказ:
– о том, как провёл каникулы;

– о путешествии; 

– о самой интересной поездке.
Рассуждение:

– о различных видах путешествий и туризме.
Сообщение на основе прочитанного/услышанного:

– о путешествии по Великобритании

	Здоровый образ жизни. Спорт

Здоровые привычки/правильное питание. Виды спорта. Занятия спортом. Любимый вид спорта. Олимпийские игры. Паралимпийские игры 


	Диалог этикетного характера:

– выразить сочувствие, дать совет по выздоровлению.
Диалог-расспрос:

– о здоровье;

– об образе жизни (привычках).
Диалог – побуждение к действию:

– совет во время болезни.
Диалог – обмен мнениями:
– о заботе о здоровье школьников; 

– о проблемах спорта в России.
Комбинированный диалог:
– поприветствовать, расспросить (о происшествии/болезни), выразить сочувствие, надежду на выздоровление;

– запросить информацию (о пользовании продуктом/о приготовлении еды), уточнить детали, посоветовать (как пользоваться чем-либо/как приготовить что-либо).

	Описание:
– здорового образа жизни;

– своего образа жизни, питания;

Сообщение:

– о своих привычках;

– об образе жизни своих друзей;

– о полезных продуктах;

– о здоровом питании в школе;

– о важности занятий спортом;

– о любимых видах спорта;

– об истории различных видов спорта;

– о спортивном клубе 

Рассуждение:

– об образе жизни своего друга;

– о вредных и полезных привычках подростков;

– о необходимости здорового образа жизни;

– о фактах и мифах о здоровье;

– об отношении подростков к своему здоровью;

– о том,почему люди любят спорт;
– о том, как выбрать тот или иной вид спорта;
– о том, что лучше: заниматься спортом или смотреть соревнования по телевизору;

– о паралимпийском движении
Сообщение на основе прочитанного/услышанного:

– о вредных привычках подростков;

– о фактах и мифах о разных продуктах;

– о том, почему любят разные виды спорта

	Страны изучаемого языка и родная страна

Географическое положение, население. Столицы и крупные города. Достопримечательности. Национальные праздники и знаменательные даты. Поздравительные открытки.

 Обычаи и традиции. 

Особенности повседневной жизни в разных странах, правила поведения в стране изучаемого языка и в родной стране.


	Диалог этикетного характера:
– дать понять, что ты слушаешь собеседника;

– переспросить о незнакомом слове/понятии;
– выразить благодарность;

– выразить восхищение;

– спросить, уверен ли собеседник в сказанном;

– сказать, что уверен в сказанном;

– поздравить;

–Диалог-расспрос:

– зарубежного сверстника о его стране;

– о любимом празднике;

– об истории города и его достопримечательностях;

–– о достопримечательностях страны/города; 

– о перспективах развития города;

– о праздниках и традициях, связанных с ними

Диалог – побуждение к действию:

– совет посмотреть что-либо (посетить что-либо) в стране/городе
Диалог – обмен мнениями:

– о любимых праздниках;

– о праздниках и обычаях в разных странах;

– о выборе подарка/сувенира к празднику;
Комбинированный диалог:

– предложить посмотреть достопримечательность, одобрить выбор собеседника, расспросить о деталях, сообщить интересующую информацию


	Описание:
– новогодней/рождественской ёлки;

– массовых уличных мероприятий в своём городе/селе;

– столиц и городов/родного города, их достопримечательностей;
– любимого праздника

Сообщение:
– об известных достопримечательностях;

– об истории и достопримечательностях исторического города;

– о городе, в котором живёшь;

– о традициях празднования определённого праздника;

– о праздниках, традициях и обычаях России;
Рассказ:

– об истории города и его достопримечательностях

– о праздновании необычного события;

– об экскурсии в какой-либо город;

– о праздновании Нового года, Рождества

Рассуждение:

– о правилах дарения подарков в России;

– о том, важно ли отмечать праздники;

– о любимом празднике.
Сообщение на основе прочитанного/услышанного:

– о достопримечательностях, которые являются символом страны/столицы/исторического города;

– о правилах поведения в Великобритании.


Аудирование

Восприятие и понимание на слух:

· речи учителя и одноклассников;
· текстов и сообщений, построенных на изученном речевом материале, как при непосредственном общении, так и при восприятии аудиозаписи (время звучания – 2 минуты);
· информацию с разными стратегиями, обеспечивающими понимание основного содержания текстов, выбор необходимой информации, полное понимание прослушанных текстов;

· разные жанры текста:публицистический, прагматический, научно-популярный;

· разные типы текста, соответствующие возрасту и интересам учащихся:сообщения, описания, диалоги, телефонные разговоры, интервью, аудиоэкскурсии, аудиорекламу, инструкции, прогноз погоды, объявления, сообщения в аэропорту, самолёте, стихотворения, песни.
Чтение
Чтения вслух по правилам. 
Чтение про себя. 
Чтение и пониманиеаутентичных тексов с различной глубиной и точностью проникновения в их содержание (в зависимости от вида/цели чтения): с пониманием основного содержания, с полным пониманием содержания, с целью извлечения конкретной (запрашиваемой/интересующей) информации:
– чтение с пониманием основного содержания осуществляется на аутентичных текстах, содержание которых соответствует указанному в программе предметному содержанию. Объём текста – 600–700 лексических единиц, в число которых входит некоторое количество незнакомых слов;

– чтение с целью извлечения конкретной (запрашиваемой/интересующей) информации осуществляется на аутентичных текстах разных жанров. Объём текста – около 350 лексических единиц;
– чтение с полным пониманием осуществляется на аутентичных текстах, построенных в основном на изученном лексико-грамматическом материале, с использованием различных приёмов смысловой переработки текста. Объём текста – около 500 лексических единиц;

Определениежанров текстов:научно-популярные, публицистические, художественные, прагматические;

Определение  типов текстов: статья, интервью, рассказ, объявление, рецепт, меню и др.

Содержание текстов соответствует возрастным особенностям и интересам учащихся, обладает воспитательным, развивающим, социокультурным и учебным (прагматическим) потенциалом.
Письмо
Совершенствование навыков каллиграфии, орфографии, пунктуации.

Формирование умения использовать письмо как средство овладения другими видами речевой деятельности.

Овладение различными стилями письменной речи и функциональными типами письменного текста. 
Умение писать с опорой и без опоры на образец:

– открытки (30–40 слов);

– записки родным, друзьям;

– личные письма (не менее 70-80слов);

– письма этикетного характера (поздравления, приглашения, благодарности);

– деловые/профессиональные письма;

– заполнять бланки и формуляры анкет;

– автобиографические сведения (включая CV);

– сообщения, отчёты;

– отзывы о книге;

– сочинения (в рамках тематики средней ступени) (не менее 80-100слов).

Формирование специальных учебных умений:

– кратко излагать прочитанные или услышанные тексты;

– оформлять конверт (адрес отправителя и получателя);

– выполнять письменные проекты (индивидуально и в группе) по тематике общения, кратко излагать результаты проектной деятельности;

– составлять план, тезисы устного или письменного сообщения;

– сокращать исходный текст, убирая второстепенные детали;

– находить и исправлять ошибки при окончательной редакции текста.

Языковые средства и навыки пользования ими
Графика, каллиграфия и орфография
Соотнесение графического образа слова с его звуковым образом.
Распознавание слов, записанных разными шрифтами.
Сравнение и анализ букв, буквосочетаний и соответствующих транскрипционных знаков.
Соблюдение основных правил орфографии и пунктуации. Совершенствование орфографических навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу.
Использование словаря для уточнения написания слова.
Оформление письменных и творческих проектов в соответствии с правилами орфографии и пунктуации.
Фонетическая сторона речи
Правильность произношения, не нарушающая коммуникацию.
Чёткое произнесение и различение на слух всех звуков английского языка.
Соблюдение долготы и краткости гласных.
Соблюдение звонкости согласных в конце слов.
Отсутствие смягчения согласных (палатализации).
Слитное произношение служебных слов со знаменательными словами.
Произношение предложений с соблюдением основных типов интонации английского языка, адекватным целям высказывания.
Соблюдение ударения в словах.
Правильность членения предложений на смысловые группы.
Соблюдение ударения во фразе.
Отсутствие ударения на служебных словах (артиклях, предлогах, союзах, некоторых местоимениях).

Интонация сложносочинённого и сложноподчинённого предложений.
Интонация предложения с перечислением однородных членов.
Интонация альтернативного и разделительного вопросов.

Лексическая сторона речи
Лексические навыки формируются как на базе материала, усвоенного во 2–7 классах, так и нового. Лексический запас составляет 336 лексических единиц, предназначенных для рецептивного и продуктивного овладения и обслуживающих ситуации общения в пределах тематики 8 класса. В общий объём лексического материала, подлежащего усвоению, входят:
· отдельные лексические единицы, обслуживающие ситуации общения в пределах предметного содержания речи;

· устойчивыесловосочетания (to be in/out of fashion, to break a record, etc.);
· интернациональнаялексика(shampoo, fitness, marathon, etc.);

· многозначные слова (tolose – 1) терять 2) проигрывать, etc.);

· синонимы(to suit – to match – to fit; to say – to tell – to talk – to speak, trendy – fashionable);

· антонимы(healthy – unhealthy, to come into – to go out of);
· фразовыеглаголы(to make up, to give up, etc.);

· речевыефункции: asking for an explanation (Sorry. Could you tell me what “…” means? Etc.); asking for a more focused explanation (I understand this, but could you explain …? Etc.); asking for information about another culture, country (How do you compare …? Etc.); asking if someone approves (Do you think … will work? Etc.)/saying you (do not) approve (I’m very much in favour of that. It’s wrong to …, etc.); asking if someone is sure about sth (Are you sure …? Really …? Etc.)/saying you are sure about sth (I’m absolutely sure … Yes, really! Etc.); asking someone to say sth again (I’m sorry, what was that you said? Pardon? Etc.); checking that you have understood (Do you mean that …? Etc.); expressing admiration (Well, you knew what I wanted! Etc.); giving and receiving compliments (What a funky shirt! It suits you. Etc.); thanking (Oh, thank you very much! Thanks a million! Etc.);

· основныеспособысловообразования:

– аффиксация: суффиксысуществительных(-ist (specialist, scientist), -ion (connection, communication), -ness (fitness, fondness), -ship (championship), -ity (activity, flexibility);прилагательных(-ic (scientific), -al (national, emotional, regional), -ical (biological, geographical),-able (fashionable, reliable), -ful (helpful, forgetful), -less (thoughtless), -ish (childish, foolish), -ive (creative, inventive, communicative), -ous (dangerous, serious), -an (Italian, Australian), -ese (Chinese, Japanese), -ish (Turkish, Polish); наречий(-ly (specially, seriously); приставки(un- (unfriendly, unkind, unhealthy, unsociable), over- (overweight, overeat);
– словосложение(N + N – rain + coat = raincoat (headband, lifestyle, wheelchair); N + Adj – world + famous = world-famous (homemade); N + V – club + wear = clubwear; Prep + V – under + wear = underwear; Prep + N – over + size = oversize (overweight, overcoat); Pron + N – self-confident);

– конверсия(to queue – a queue, limit – to limit, snack – to snack).
Грамматическая сторона речи

1. Артикль

· артикли с названиями национальностей и языков.

2. Глагол

· видо-временная форма PresentPerfectProgressive(Ihavebeenlivingherefortwoyears.) вутвердительных, отрицательных и вопросительных предложениях; 

· глаголывстрадательномзалогев Present Perfect (Football has been played for hundreds of years.);

· модальныеглаголыиихэквиваленты(can, could, ought to, need, be able to);

· глаголыв Present Perfect послемодальныхглаголов(should have + V3; could have + V3);

· конструкция «подлежащее + глаголвстрадательномзалоге + неопределённаяформаглагола» (The British are considered to be conservative.);

· конструкцияI wish (I wish I spent summer holidays at the seaside.);

· глагольные идиомы.

3. Предлог

· предлог by.
4. Союз

· союзы (however, (al)though).
5. Простое предложение

· вопросительные предложения (разделительные вопросы (It’snice, isn’tit?).

6. Сложное предложение

· сложноподчинённые предложения:

· спридаточнымиусловияссоюзомif:I would do tests better if I took lessons seriously. (ConditionalII);

· с придаточными дополнительными с глаголом towish в главном предложении.

Критерии и нормы оценки результатов освоения обучающимися программы
Результатом освоения программы по английскому языку является уровень сформированности:

– коммуникативных умений в четырех видах речевой деятельности: продуктивных умений в говорении (монологическая и диалогическая формы устной речи) и письме, рецептивных умений в аудировании и чтении (вслух и про себя);

– навыков оперирования языковыми средствами: графикой, каллиграфией, орфографией, фонетической, лексической, грамматической сторонами речи.

Проверка продуктивных коммуникативных умений в говорении осуществляется в устной форме.

Общая схема оценивания умений устной монологической речи

1.Поставленная коммуникативная задача решена/не решена. 

2.Логика высказывания соблюдена/не соблюдена.

3.Лексическая и грамматическая стороны речи:

– адекватность/неадекватность используемой лексики;

– разнообразие/однотипность грамматических структур;

– отсутствие/наличие лексико-грамматических ошибок, затрудняющих понимание.

4.Фонетическая сторона речи:

– отсутствие/наличие фонематических ошибок;

– правильное/неправильное произнесение звуков в потоке речи;

– соблюдение/несоблюдение правильного ритмико-интонационного рисунка предложений.

5. Объем высказывания – не менее 12-15 предложений.
Критерии оценивания умений устной монологической речи
	№
	Параметры 

оценивания
	Отметка

	
	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3»
	Плохо – «2»
	Очень плохо –«1»

	1


	Решение 

коммуникативной 

задачи
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей, раскрывая все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей, раскрывая все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей,  но раскрывает не  все аспекты, указанные в задании
	Коммуникативная задача не выполнена. Раскрыт лишь один аспект, указанный в задании.
	Коммуникативная задача не выполнена. Не раскрыт ни один аспект, указанный в задании или отсутствует само высказывание

	2
	Логичность высказывания
	Присутствует
	Присутствует
	Присутствует не всегда. Имеются повторы
	Отсутствует
	Отсутствует

	3
	Лексическая и грамматическая  грамотность
	Лексика употреблена адекватно.

Использованы разнообразные грамматические структуры.

Лексико-грамматические ошибки практически отсутствуют
	Лексика употреблена адекватно.

Использованы разнообразные грамматические структуры.

Учащийся допускает лексические и/или грамматические ошибки, в сумме не более 2, которые не препятствуют пониманию его речи
	Лексика употреблена адекватно, но используются 1-2 грамматические структуры.

Учащийся допускает лексические и/или грамматические ошибки, в сумме не более 4, которые не затрудняют понимание его речи
	Учащийся допускает многочисленные   лексические и грамматические ошибки, которые затрудняют понимание
	Учащийся допускает многочисленные   лексические и грамматические ошибки, которые затрудняют понимание

	4
	Фонетическая сторона речи
	Речь учащегося понятна: отсутствуют, фонематические ошибки, практически все звуки в потоке речи произносятся правильно. Соблюдается правильный ритмико-интонационный рисунок.  
	Речь учащегося понятна. Учащийся  допускает  1фонематическую ошибки, практически все звуки в потоке речи произносятся правильно. Интонационный рисунок в основном соблюдается.   
	Речь учащегося в целом понятна. Учащийся  допускает  1-2 фонематические  ошибки, звуки в потоке речи произносятся в основном  правильно. Интонационный рисунок в основном соблюдается.   
	Речь плохо воспринимается на слух из-за большого количества

фонематических ошибок
	Речь плохо воспринимается на слух из-за большого количества

фонематических ошибок

	5
	Объем высказывания
	Соответствует норме
	Соответствует норме
	Ниже нормы
	Ниже нормы
	Значительно ниже нормы 


Общая схема оценивания умений устной диалогической речи

1.Поставленная коммуникативная задача решена/не решена. 

2.Умения речевого взаимодействия (способность начать, поддержать и закончить разговор) продемонстрированы/не продемонстрированы.

3.Лексическая и грамматическая стороны речи:
– соответствие/несоответствие использованного языкового материала поставленной коммуникативной задаче;

– отсутствие/наличие лексико-грамматических ошибок, затрудняющих понимание.

4.Фонетическая сторона речи:

– отсутствие/наличие фонематических ошибок;

– правильное/неправильное произнесение звуков в потоке речи;

– соблюдение/несоблюдение правильного ритмико-интонационного рисунка предложений.

5. Объем высказывания – не менее 6-8 реплик на собеседника.
Критерии оценивания умений устной диалогической речи
	№
	Параметры 

оценивания
	Отметка

	
	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3»
	Плохо – «2»
	Очень плохо – «1»

	1


	Решение 

коммуникативной 

задачи
	Коммуникативная задача решена, раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Коммуникативная задача решена, раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей,  но не  все аспекты, указанные в задании, обсуждены в беседе
	Коммуникативная задача не выполнена. 
	Коммуникативная задача не выполнена. Не раскрыт ни один аспект, указанный в задании или отсутствует само высказывание

	2
	Умения речевого взаимодействия
	Присутствуют
	Присутствует
	Учащийся испытывает затруднения в поддержании беседы
	Учащийся не может поддержать беседу
	Отсутствуют

	3
	Лексическая и грамматическая  грамотность
	Лексика употреблена адекватно.

Лексико-грамматические ошибки практически отсутствуют
	Лексика употреблена адекватно.

Учащийся допускает лексические и/или грамматические ошибки, в сумме не более 2, которые не препятствуют пониманию его речи
	Лексика употреблена адекватно.

Учащийся допускает лексические и/или грамматические ошибки, в сумме не более 3, которые затрудняют понимание 
	Речь плохо воспринимается на слух из-за большого количества фонетических и 

фонематических ошибок
	Учащийся допускает многочисленные   лексические и грамматические ошибки, которые затрудняют понимание

	4
	Фонетическая сторона речи
	Речь учащегося понятна: отсутствуют фонематические ошибки, практически все звуки в потоке речи произносятся правильно. Соблюдается правильный интонационный рисунок.  
	Речь учащегося понятна. Учащийся не  допускает  фонематических ошибки, практически все звуки в потоке речи произносятся правильно. Интонационный рисунок в основном соблюдается.   
	Речь учащегося в целом понятна и не затрудняет общение. Учащийся  допускает  отдельные фонетические и фонематические  ошибки, которые не препятствуют пониманию
	Речь плохо воспринимается на слух из-за большого количества

фонематических ошибок
	Речь плохо воспринимается на слух из-за большого количества

фонематических ошибок

	5
	Объем высказывания
	Соответствует норме
	Соответствует норме
	Ниже нормы
	Значительно ниже нормы
	Значительно ниже нормы 


Общая схема оценивания письма, открытки
1.Поставленная коммуникативная задача решена/не решена: в письме/открытке отражены все единицы заданной информации.
2.Открытка/письмо оформлены в соответствии с нормами письменного этикета, принятого в англоязычных странах: в верхнем правом углу написаны краткий адрес (город, страна) и дата, обращение в правильной форме на отдельной строке согласно неофициальному стилю, подпись на отдельной строке – только имя пишущего.

3.Языковая грамотность:

– адекватность/неадекватность используемой лексики;

– отсутствие/наличие лексических, грамматических, орфографических ошибок, затрудняющих понимание.

4. Объем текста:

– открытка: не менее 30слов;

– письмо:не менее 80слов.
Критерии оценивания письма, открытки
	№
	Параметры 

оценивания
	Отметка

	
	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3» 
	Плохо – «2»
	Очень плохо – «1»

	1


	Решение 

коммуникативной 

задачи
	Содержание построено в соответствии с коммуникативной задачей:  раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей: раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей,  но раскрывает не  все (более половины)  аспекты, указанные в задании
	Коммуникативная задача не выполнена: раскрыто менее половины аспектов, указанных в задании 
	Коммуникативная задача не выполнена: не раскрыт  ни один аспект, указанный в задании  или письменная работа отсутствует

	3
	Структура текста
	Соответствиенормам письменного этикета, принятого в англоязычных странах: в верхнем правом углу написаны краткий адрес (город, страна) и дата, обращение в правильной форме на отдельной строке согласно неофициальному стилю, подпись на отдельной строке – только имя пишущего
	Соответствиенормам письменного этикета, принятого в англоязычных странах: в верхнем правом углу написаны краткий адрес (город, страна) и дата, обращение в правильной форме на отдельной строке согласно неофициальному стилю, подпись на отдельной строке – только имяпишущего
	Имеются отдельные нарушения принятых норм оформления открытки/письма

(не более 2-х)
	Принятые нормы оформления открытки/письма не соблюдаются
	Принятые нормы оформления открытки/письма не соблюдаются

	4
	Языковая грамотность
	Лексика употреблена адекватно.

Лексико-грамматические и орфографические  ошибки практически отсутствуют
	Лексика употреблена адекватно.

Использованы различные грамматические структуры.

Учащийся допускает лексические, грамматические, орфографические ошибки, в сумме не более 3, которые не препятствуют пониманию текста
	Лексика употреблена адекватно, но используются 1-2 грамматические структуры.

Учащийся допускает лексические, грамматические, орфографические ошибки, в сумме не более 5, которые не затрудняют понимание текста
	Учащийся допускает многочисленные   лексические, грамматические, орфографические  ошибки, которые затрудняют понимание
	Учащийся допускает многочисленные   лексические, грамматические, орфографические  ошибки, которые делают  понимание текста невозможным

	5
	Объем высказывания
	Соответствует норме
	Соответствует норме
	Ниже нормы
	Ниже нормы
	Значительно ниже нормы


Общая схема оценивания письменного сообщения

1.Поставленная коммуникативная задача решена/не решена. 

2.Организация текстаправильная/неправильная:
– логика высказывания соблюдена/не соблюдена;

– деление текста на абзацы правильное/неправильное.

3.Лексическая сторона речи:

– адекватность/неадекватность используемой лексики;
– отсутствие/наличие лексических ошибок, затрудняющих понимание.

4.Грамматическая  сторона речи:

– разнообразие/однотипность грамматических структур;

– отсутствие/наличие грамматических ошибок, затрудняющих понимание.

5.Орфографическая грамотность:отсутствие/наличие орфографических ошибок.
6. Объем высказывания – не менее120 слов.
Критерии оценивания письменного сообщения
	№
	Параметры 

оценивания
	Отметка

	
	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3»
	Плохо – «2»
	Очень плохо – «1»

	1


	Решение 

коммуникативной 

задачи
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей.  Раскрыты все аспекты, указанные в задании
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей.  Некоторые аспекты, указанные в задании, раскрыты не полностью
	Высказывание построено в соответствии с коммуникативной задачей,  но раскрывает не  все аспекты, указанные в задании
	Коммуникативная задача не выполнена. Аспекты, указанные в задании,  не раскрыты 
	Коммуникативная задача не выполнена: не раскрыт  ни один аспект, указанный в задании  или письменная работа отсутствует

	2
	Логичность высказывания
	Высказывание логично. Текст правильно разделен на абзацы
	Высказывание в основном логично. Имеются некоторые недостатки при делении на абзацы
	Высказывание не всегда логично. Деление на абзацы отсутствует
	Отсутствует логика построения высказывания.
	Отсутствует логика построения высказывания.

	3
	Лексическаяграмотность
	Лексика употреблена адекватно.

Лексические ошибки практически отсутствуют
	Лексика употреблена адекватно.

Использованы разнообразные грамматические структуры. Допущены 1-2 лексические ошибки,

которые не препятствуют пониманию текста
	Словарный запас ограничен. Нарушения в использовании лексики  (не более 4) могут затруднять понимание текста.
	Крайне ограниченный словарный запас и многочисленные лексические ошибки не позволяют выполнить коммуникативную задачу. 
	Учащийся допускает многочисленные   лексические ошибки, которые делают  понимание текста невозможным

	4
	Грамматическая  грамотность
	Использованы разнообразные грамматические структуры.

Грамматические ошибки практически отсутствуют


	Использованы разнообразные грамматические структуры.

Допущены 1-2 грамматические ошибки,

которые не препятствуют пониманию текста
	Использованы 1-2 грамматические структуры. Грамматические ошибки  (не более 4) могут затруднять понимание текста
	Грамматические правила не соблюдаются. Многочисленные ошибки затрудняют понимание текста.
	Учащийся допускает многочисленные   грамматические ошибки, которые делают  понимание текста невозможным

	5
	Орфографическая и пунктуационная  грамотность
	Орфографические и  пунктуационные ошибки отсутствуют
	Допущены 1-2 орфографические и  пунктуационные ошибки
	Допущены 3-5 орфографических и  пунктуационных ошибок


	Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются
	Учащийся допускает многочисленные   орфографические ошибки, которые делают  понимание текста невозможным

	6
	Объем высказывания
	Соответствует норме
	Соответствует норме
	Ниже нормы
	Ниже нормы
	Значительно ниже нормы


Проверка рецептивных коммуникативных умений в аудировании и чтении   и языковых навыков(графических, каллиграфических, орфографических, фонетических и фонетико-графических, лексических, грамматических)осуществляется в форме тестирования в форматах  “Multiplechoice”, True/False/Unstated”, “Matching”, “Fillin” и др.
Критерии оценивания теста
Отлично – «5»:правильное выполнение 95-100% заданий.
Хорошо – «4»:правильное выполнение80-94% заданий.
Удовлетворительно – «3»: правильное выполнение65-79% заданий.
Неудовлетворительно – «2»:правильное выполнение  менее 65% заданий.
Неудовлетворительно – «1»:правильное выполнение  менее 30% заданий.
Для проверки языковых навыков(каллиграфических, фонетико-графических, лексических, грамматических,орфографических)и аудитивных уменийиспользуются различные виды диктантов.
Виды диктантов и проверяемые умения и навыки
	Виды диктантов
	Проверяемые умения и навыки



	
	Аудитивные умения
	Фонетико-графический навык
	Лексический

навык
	Грамматические навыки
	Орфографические  навыки
	Каллиграфический навык

	Словарный диктант
	
	
	(
	
	(
	(

	Текстовый диктант
	(
	(
	(
	
	(
	(

	Диктант-обратныйперевод
	
	
	(
	(
	(
	(


Объем диктантов 
	Виды диктантов
	7 класс

	Словарный диктант
	12-15 слов 

	Текстовый диктант
	100-120 слов

	Диктант-обратныйперевод предложений / текста
	60-80 слов


Критерии оценивания диктантов
	Виды диктантов
	Отметка

	
	Отлично – «5»
	Хорошо – «4»
	Удовлетвори

тельно – «3»
	Плохо – «2»
	Очень плохо – «1»

	Звуковой  диктант
	Все транскрипционные знаки записаны верно.
	Допущены  ошибки  в выборе транскрипционного знака  и графические ошибки,  в сумме не более  2 
	Допущены  ошибки  в выборе транскрипционного знака и графические ошибки,  в сумме не более  4   
	Допущены  ошибки  в выборе транскрипционного знака и графические ошибки,  в сумме не более  5   
	Учащийся не приступил к выполнению работы или 

Допущены  ошибки  в выборе транскрипционного знака и графические ошибки,  в сумме более  5   

	Буквенный диктант
	Все буквы  записаны верно
	Допущены  ошибки  в выборе буквы  и графические ошибки,  в сумме не более  2
	Допущены  ошибки  в выборе буквы  и графические ошибки,  в сумме не более  4
	Допущены  ошибки  в выборе буквы  и графические ошибки,  в сумме не более  5
	Учащийся не приступил к выполнению работы или 

Допущены  ошибки  в выборе буквы  и графические ошибки,  в сумме более  5

	Словарный диктант
	Все слова  записаны верно
	Допущены  лексические и орфографические ошибки ,  в сумме не более  2
	Допущены  лексические и орфографические ошибки , в сумме не более  4
	Допущены  лексические и орфографические ошибки,  в сумме не более  5
	Учащийся не приступил к выполнению работы или 

Допущены  лексические и орфографические ошибки,  в сумме  более  5

	Текстовый диктант
	Работа выполнена верно / допущена 1 орфографическая ошибка, не затрудняющая понимание текста
	Допущены  лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,  в сумме не более  3,  не препятствующие пониманию текста
	Допущены  лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,  в сумме не более  6, понимание текста  несколько затруднено
	Допущены  многочисленные лексические, грамматические  и орфографические ошибки,  препятствующие пониманию текста
	Учащийся не приступил к выполнению работы или 

Допущены  многочисленные лексические, грамматические  и орфографические ошибки,  препятствующие пониманию текста

	Диктант-обратныйперевод
	Работа выполнена верно / допущены 1-2 орфографические ошибки  / 1лексическая ошибка / 1 грамматическая  ошибка, не затрудняющие понимание текста
	Допущены  лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,  в сумме не более  5,  не препятствующие пониманию текста
	Допущены  лексические, грамматические  и орфографические ошибки ,  в сумме не более  8, понимание  текста несколько затруднено
	Допущены  многочисленные лексические, грамматические  и орфографические ошибки,  препятствующие пониманию текста
	Учащийся не приступил к выполнению работы или 

Допущены  многочисленные лексические, грамматические  и орфографические ошибки,  препятствующие пониманию текста


Техника чтения вслух также подлежит  оцениванию и проверяется индивидуально: каждый ученик читает завершенный в смысловом отношении текст (отрывок текста) объемом 80-100 слов.
Общая схема оценивания техники чтения вслух
1.Чтение в естественном/замедленном темпе текста, построенного на знакомом языковом материале.
2.Правильное/неправильное озвучивание графического образа слова на основе быстрого и точного установления буквенно-звуковых соответствий и узнавания устного образаслова в графической форме.
3.Соблюдение/несоблюдение правильного словесного и фразового ударения.
4.Соблюдение/несоблюдение правильного ритмико-интонационного рисунка.

5.Наличие/отсутствие чтения по синтагмам (с объединением слов в смысловые группы).
Критерии оценивания техники чтения вслух
Отлично – «5»:
Ученик продемонстрировал чтение в естественном темпе по синтагмамс правильным озвучиванием графических образов слов,соблюдением правильного словесного и фразового ударения и правильного ритмико-интонационного рисунка.

Отсутствовали ошибки, искажающие смысл и понимание слов, или они были незначительны (1-2).
Хорошо – «4»: 
Ученик в целом продемонстрировал чтение в естественном темпе по синтагмам с правильным озвучиванием графических образов слов, соблюдением правильного словесного и фразового ударения и правильного ритмико-интонационного рисунка.

Были допущены ошибки  (не более 4), не искажающие смысл и понимание слов.
Удовлетворительно – «3»:
Ученик продемонстрировал чтение в замедленном темпе, испытывая трудность в соблюденииправильного ритмико-интонационного рисунка. Он умеет озвучивать графические образы слов,допустил значительное количество ошибок (5-8), среди которых встречались и такие, которые нарушали смысл и понимание слов.
Неудовлетворительно – «2»:
Ученик не смог самостоятельно прочитать предложенный отрывок текста. Чтение текста производилось только при посторонней помощи.
При попытке чтения допускались грубые многочисленные ошибки (свыше 8), нарушающие смысл и понимание слов. 
Неудовлетворительно – «1»:
Ученик не смог прочитать предложенный отрывок текста при посторонней помощи.
Оценка речевых умений и языковых навыков осуществляется в ходе процедур текущего (ежеурочного и тематического) и промежуточного (четвертного, полугодового и годового) контроля.
Все рассмотренные выше отдельно взятые виды проверки являются формами текущего ежеурочного контроля. Для текущего тематического и промежуточного контроля используются комбинированные проверочные работы в формате ГИА и ЕГЭ, состоящие из двух частей: письменной и устной.Письменная часть направлена на проверку коммуникативных умений учащихся в аудировании, чтении, письме, а также языковых навыков. Устная часть позволяет оценить коммуникативные умения учащихся в говорении в монологической и диалогической формах. 
Учебно-методическое и материально-техническое обеспечение образовательного процесса
Образовательная среда линии УМК «Мир английского языка»
	Бумажные носители
	Электронные носители

	
	I.Интернет-поддержкаwww.prosv.ru/umk/we
	II.Цифровые носители



	Учебник (Книга для учащихся)

Рабочая тетрадь

Книга для чтения

Книга для учителя

Календарно-тематические поурочные планы

Рабочая программа
	Программа-концепция коммуникативного иноязычного образования «Развитие индивидуальности в диалоге культур»

Рабочая программа Английский язык. 5-9 классы
Методическая помощь авторов (e-mail: prosv@lipetsk.ru)

Дополнительные материалы к УМК

Проекты учащихся

Книга для учителя

Аудиоприложения (CD, MP3) 

Интернет-конференции, лекции
	Аудиоприложение (www.prosvmedia.ru/mp3)
Аудиоприложение к контрольным заданиям 

Методический портфеля учителя

Учебные фильмы

Учебный диск



Пособия для учащихся (полный комплект)
	№
	Автор, название
	Издательство
	Год издания

	7

	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш., Костина И.П.,Кузнецова Е.В., Дуванова, Ю.Н. Кобец. Английский язык. Учебник (Student’sBook). 8класс. (С электронным приложением ABBYY)
	М.: Просвещение
	2012

	8
	Кузовлев В.П. и др. Английский язык. Книга длячтения (Reader). 8 класс
	М.: Просвещение
	2012

	9
	Кузовлев В.П. и др. Английский язык. Рабочая 
тетрадь (ActivityBook). 8 класс
	М.: Просвещение
	2012

	12
	Кузовлев В.П. и др. Контрольные задания (AssessmentTasks). 8-9 классы
	М.: Просвещение
	2004

	13
	Кузовлев В.П. и др. Аудиокурс к контрольным заданиямдля 8-9 классов
	М.: Просвещение
	2004


Пособия для учителя

	№
	Автор, название
	Издательство
	Год издания

	1
	Государственный стандарт общего образования
	М.: Просвещение
	2004

	3
	Примерные программы по учебным предметам. Иностранный язык. 5-9 классы
	М.: Просвещение
	2009

	6
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш. Английский язык. Рабочие программы. Программная линия учебников В.П. Кузовлева. 5-9 классы
	М.: Просвещение
	2012

	7
	В.П. Кузовлев, Н.М. Лапа, Э.Ш. Перегудова, И.П. Костина, О.В. Дуванова, Ю.Н. Балабардина.
Календарно-тематическое поурочное планирование УМК “English-8”
	М.: Просвещение
	2011

	8
	Кузовлев В.П., Лапа Н.М., Перегудова Э.Ш., Костина И.П.,Кузнецова Е.В., Дуванова, Ю.Н. Кобец. Книга для учителя к учебнику английского языка для 8 класса (Teacher’sBook).
	М.: Просвещение
	2011


Демонстрационные материалы(1 экземпляр на класс)
(представлены в печатной или цифровой форме)

Портреты писателей и выдающихся деятелей культуры англоязычных стран 

Карты на английском языке:

картыанглоязычных стран;
политическая карта мира;
политическая карта Европы;
физическая карта Европы;
физическая карта России 
Флаги англоязычных стран

Набор фотографий с изображением ландшафта, городов, отдельных достопримечательностей стран изучаемого языка
Технические средства обучения

Мультимедийный компьютер с выходом в Интернет
Многофункциональное устройство (принтер, копировальный аппарат, сканер)
Мультимедийный проектор
Документ-камера
Интерактивная доска
Аудиомагнитофон
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